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Aussenbeläge
Surfaces extérieures

Superfici esterne

Technische Information ∙ Information technique ∙ Informazioni tecniche

Donnez à vos revêtements extérieurs en 
pierre naturelle, en pierre reconstituée, en 
céramique et en grès cérame un aspect 
neuf et frais. Éliminez facilement la saleté 
générale, la décoloration, les dépôts sombres 
etc. avec les produits spéciaux de Moeller-
StoneCare. Selon la nature de la surface, 
différents produits peuvent être utilisés pour 
le nettoyage. Avant utilisation, vérifiez
la compatibilité du revêtement ou renseig-
nez-vous auprès de votre fournisseur. 
Nettoyage des surfaces extérieures:

Roche dure (granit)
- Pollution générale:
HMK® R155 Nettoyant de fond- sans acide
- Taches d‘huile, de graisse et de cire:
HMK® R152 Détachant graisse et cires
- Rouille causée par des engrais ou
des objets métalliques:
HMK® R179 Détachant de rouille
- Légère efflorescence, chaux:
HMK® R183 Pierre-Net
- Dépôts organiques, verts:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Dépôts organiques, brun-noir:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Taches de plantes et de fruits:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Calcaire / Marbre
- Pollution générale:
HMK® R155 Nettoyant de fond- sans acide
- Taches d‘huile, de graisse et de cire:
HMK® R152 Détachant graisse et cires
- Rouille causée par des engrais ou
des objets métalliques:
HMK® R179 Détachant de rouille
- Dépôts organiques, verts:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Dépôts organiques, brun-noir:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Taches de plantes et de fruits:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Lassen Sie Ihre Beläge aus Natur- und Beton-
werksteine, Keramik und Feinsteinzeug im
Aussenbereich in neuer Frische erscheinen.
Entfernen Sie mühelos Allgemeinschmutz, 
Verfärbungen, dunkle Ablagerungen usw. 
mit den Spezialprodukten von MoellerStone-
Care. Je nach Beschaffenheit des Untergrun-
des können verschiedene Produkte für die 
Reinigung eingesetzt werden. Prüfen Sie vor 
der Anwendung den Belag auf die Verträg-
lichkeit oder fragen Sie Ihren Lieferanten.
Reinigung von Aussenbelägen:

Hartgestein (Granit)
- Allgemeine Verschmutzung: 
HMK® R155 Grundreiniger säurefrei
- Öl- und Fettflecken, Wachs: 
HMK® R152 Öl- und Wachsentferner
- Rost durch Dünger, Metallgegenstände: 
HMK® R179 Rostfleck-Entferner
- Leichte Ausblühungen, Kalk:
 HMK® R183 Steinreiniger
- Organische Grünablagerungen:
 HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Braun-schwarze Ablagerungen:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Pflanzen- und Obstflecken:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Kalkstein / Marmor
- Allgemeine Verschmutzung:
HMK® R155 Grundreiniger säurefrei
- Öl- und Fettflecken, Wachs:
HMK® R152 Öl- und Wachsentferner
- Rost durch Dünger, Metallgegenstände: 
HMK® R179 Rostfleck-Entferner
- Organische Grünablagerungen:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Braun-schwarze Ablagerungen:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Pflanzen- und Obstflecken:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Lascia che i tuoi rivestimenti esterni in 
pietra naturale, pietra artificiale, ceramica e 
gres porcellanato appaiano nuovi e freschi. 
Rimuovi facilmente sporco generale, sco-
lorimento, depositi scuri ecc. con i prodotti 
speciali di MoellerStone Care. A seconda 
della natura della superficie si possono 
utilizzare prodotti diversi per la pulizia. Prima 
dell‘utilizzo verificare la compatibilità del
rivestimento o chiedere al proprio fornitore.
Pulizia delle superfici esterne:

Pietre dure (granito)
- Inquinamento generale:
HMK® R155 Determultiuso senza acidi
- Macchie di olio, grasso e cera:
HMK® R152 Pasta elimina macchie
- Ruggine causata da fertilizzanti
e oggetti metallici:
HMK® R179 Smacchiatore per ruggine
- Lievi efflorescenze, calce:
HMK® R183 Deterpietra
- Depositi organici, verdi:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Depositi organici, bruno-neri:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Macchie di piante e frutti:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Calcare / Marmo
- Inquinamento generale:
HMK® R155 Determultiuso senza acidi
- Macchie di olio, grasso e cera:
HMK® R152 Pasta elimina macchie
- Ruggine causata da fertilizzanti
e oggetti metallici:
HMK® R179 Smacchiatore per ruggine
- Depositi organici, verdi:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Depositi organici, bruno-neri:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Macchie di piante e frutti:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner



Betonwerkstein
- Allgemeine Verschmutzung:
HMK® R155 Grundreiniger säurefrei
- Öl- und Fettflecken, Wachs:
HMK® R152 Öl- und Wachsentferner
- Rost durch Dünger, Metallgegenstände: 
HMK® R179 Rostfleck-Entferner
- Organische Grünablagerungen:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Braun-schwarze Ablagerungen:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Pflanzen- und Obstflecken:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Keramik / Feinsteinzeug
- Allgemeine Verschmutzung:
HMK® R157 Intensivreiniger
- Kalk, Rückstände von Giesswasser:
HMK® R159 Sanitärreiniger
- Rost durch Dünger, Metallgegenstände: 
HMK® R179 Rostfleck-Entferner
- Organische Grünablagerungen:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Braun-schwarze Ablagerungen:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Pflanzen- und Obstflecken:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Schutz
Der Belag kann mit einer Imprägnierung 
behandelt werden, so verzögert sich die 
Neuverschmutzung und erleichtert dadurch 
die Reinigung. Imprägnierungen haben im 
Aussenbereich eine bedingte Lebensdauer. 
Wir empfehlen eine Imprägnierung nur 
dann auszuführen, wenn der Aufbau des 
Untergrundes den aktuellen Verlege-Normen 
entspricht und kein Stauwasser oder Dauer-
feuchtigkeit im Untergrund vorhanden ist.

Für mehr Informationen zu den Produkten, 
scannen Sie den QR-Code.

Bei weiteren Fragen zu Reinigungs-, Schutz- 
und Pflegeprodukten wenden Sie sich an 
Ihren Steinoder Keramiklieferanten.

Pierre artificielle / Dalle en béton
- Pollution générale:
HMK® R155 Nettoyant de fond- sans
- Taches d‘huile, de graisse et de cire:
HMK® R152 Détachant graisse et cires
- Rouille causée par des engrais ou
des objets métalliques:
HMK® R179 Détachant de rouille
- Dépôts organiques, verts:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Dépôts organiques, brun-noir:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Taches de plantes et de fruits:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Céramique / Grès cérame
- Pollution générale:
HMK® R157 Nettoyant intensif
- Chaux, résidus d‘eau d‘irrigation:
HMK® R159 Sanitaires-Net
- Rouille causée par des engrais ou
des objets métalliques:
HMK® R179 Détachant de rouille
- Dépôts organiques, verts:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Dépôts organiques, brun-noir:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Taches de plantes et de fruits:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Protection
Le revêtement peut être traité avec une imp-
régnation, qui retarde les nouvelles salissures 
et facilite le nettoyage. Les imprégnations ont 
une durée de vie limitée en extérieur. Nous 
recommandons l‘imprégnation uniquement 
si la structure du support est conforme aux 
normes d‘installation en vigueur et s‘il n‘y a 
pas de remous ou d‘humidité permanente
dans le support.

Pour plus d’informations sur les produits, 
scannez le QR code.

Si vous avez d‘autres questions sur les produ-
its de nettoyage, de protection et d‘entretien, 
contactez votre fournisseur de pierre ou de 
céramique.

Pietra artificiale / Piastrelle in cemento
- Inquinamento generale:
HMK® R155 Determultiuso senza acidi
- Macchie di olio, grasso e cera:
HMK® R152 Pasta elimina macchie
- Ruggine causata da fertilizzanti
e oggetti metallici:
HMK® R179 Smacchiatore per ruggine
- Depositi organici, verdi:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Depositi organici, bruno-neri:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Macchie di piante e frutti:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Ceramica / Gres porcellanato
- Inquinamento generale:
HMK® R157 Detergente intensivo
- Calce, residui dell‘acqua di irrigazione: 
HMK® R159 Detergente sanitario
- Ruggine causata da fertilizzanti
e oggetti metallici:
HMK® R179 Smacchiatore per ruggine
- Depositi organici, verdi:
HMK® R197 Exterior-Cleaner
- Depositi organici, bruno-neri:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner
- Macchie di piante e frutti:
HMK® R195 Outdoor-Cleaner

Protezione
Il rivestimento può essere trattato con un im-
pregnante, che ritarda la formazione di nuovo 
sporco e facilita la pulizia. Gli impregnanti 
hanno una durata di vita limitata all‘esterno. 
Consigliamo l‘impregnazione solo se la strut-
tura del sottofondo è conforme alle norme di 
installazione vigenti e se nel sottosuolo non 
sono presenti ristagni o umidità permanente.

Per ulteriori informazioni sui prodotti, 
scansiona il codice QR.

Se avete ulteriori domande sui prodotti per 
la pulizia, la protezione e la cura, contattate 
il vostro
fornitore di pietra o ceramica.

Les données contenues dans cette fiche d‘information correspondent à l‘état 
actuel. Nous nous réservons le droit de modifier les chiffres clés du produit en 
raison de progrès techniques, d‘évolutions ultérieures dans le domaine des ma-
tières premières. Les variations de couleur liées à la production ne donnent pas 
lieu à des réclamations Les recommandations données dans cette notice vous 
obligent à effectuer vos propres tests en raison de facteurs de transformation 
sur lesquels nous ne pouvons pas influencer. Les suggestions d‘utilisation ne 
constituent pas une garantie d‘adéquation à l‘usage recommandé. En cas de 
réimpression, cette édition deviendra invalide.

Die in diesem Merkblatt enthaltenen Daten entsprechen dem derzeitigen 
Stand. Änderungen der Produktkennzahlen im Rahmen des technischen 
Fortschritts,von bedingte Weiterentwicklung im Bereich Rohstoffe behalten 
wir uns vor. Produktionsbedingte Farbschwankungen geben keinen Anlass zur 
Reklamation. Die in diesem Merkblatt gegebenen Empfehlungen erfordern, 
wegen der durch uns nicht beeinflussbaren Faktoren während der Verarbei-
tung, eigene Prüfungen durchzuführen. Verwendungsvorschläge begründen 
keine Zusicherung der Eignung für den empfohlenen Einsatzzweck. Bei 
Neuauflage wird diese Ausgabe ungültig.

I dati contenuti in questa scheda informativa corrispondono allo stato attuale.
Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche ai dati chiave del prodotto a cau-
sa del progresso tecnico, di ulteriori sviluppi nel settore delle materie prime. 
Le deviazioni di colore dovute alla produzione non costituiscono motivo di re-
clamo. Le raccomandazioni fornite in questo opuscolo richiedono l‘esecuzione 
di test propri a causa dei fattori durante la lavorazione che non possiamo 
influenzare. I suggerimenti per l‘uso non costituiscono garanzia di idoneità allo 
scopo consigliato. Se ristampata, questa edizione non sarà più valida.
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